
HEADSPACE GAUGES - FORSTER PRODUCTS, INC. 280 REMINGTON
GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

The only way to accurately measure and test the length of the chamber of the
rifle. Essential when chambering a new barrel to ensure a tight, accurate, safe
chamber. Whenever you buy a used gun, always check the headspace before
firing. Forster gauges are made to SAAMI specs. 100-010-715 - This gauge is
.0005 inch (5/10,000 inch) under 7.62 NATO specification for NO-GO dimensions
for safety.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 280 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319418100
Mfr. No.: HG0280G
Cartridge: 280 Remington
Style: Go Gauge
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 757253004452

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HEADSPACE GAUGES von
FORSTER PRODUCTS, INC.

Einführung
Danke, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES von FORSTER PRODUCTS, INC. entschieden hast. Dieses
Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung des 280 Remington GO GAUGE
Headspace Gauge zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Headspace Gauge gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird,
um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Gauge vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es
nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte das Gauge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Gauge nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Messung des Headspace in
Feuerwaffen.
Bewahre das Gauge an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird, um Korrosion
oder Beschädigung zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Das Gauge ist dafür ausgelegt, den Headspace eines Gewehrkammerraums zu messen.
Unsachgemäße Verwendung kann zu Fehlzündungen oder Unfällen führen.
Die Verwendung eines Gauges, das nicht mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, kann gefährliche
Situationen zur Folge haben. Überprüfe immer die Kompatibilität.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe das Gauge immer anhand der SAAMISpezifikationen, um sicherzustellen, dass es für deine
Feuerwaffe geeignet ist.
Versuche niemals, das Gauge zu modifizieren oder es für andere Zwecke als die Messung des
Headspace zu verwenden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die über Kenntnisse im Umgang mit Feuerwaffen und
Büchsenmacherei verfügen. Es ist nicht für unerfahrene Benutzer geeignet.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Mache dich mit der Kammer des Gewehrs und den GaugeSpezifikationen vertraut.

Verwendung des Gauges:

Führe das GO Gauge in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Schließe vorsichtig den Verschluss des Gewehrs. Der Verschluss sollte ohne Widerstand vollständig
schließen. Wenn dies nicht der Fall ist, ist der Headspace zu kurz.
Entferne das Gauge und setze das NOGO Gauge (falls zutreffend) ein. Schließe den Verschluss
erneut. Wenn der Verschluss auf dem NOGO Gauge schließt, ist der Headspace zu lang, und
Anpassungen sind erforderlich.

Nach der Verwendung:

Reinige das Gauge nach dem Testen, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre das Gauge in seinem Schutzgehäuse auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Gauge nicht im allgemeinen Haushaltsmüll.
Wenn das Gauge beschädigt ist, konsultiere die lokalen Abfallwirtschaftsbehörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktverwendung besuche bitte die Website des Herstellers oder den
Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Viel Spaß
beim verantwortungsvollen Umgang mit deinem HEADSPACE GAUGE!
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Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC.

Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES from FORSTER PRODUCTS, INC. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of the 280 Remington GO GAUGE headspace gauge. Please
read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the headspace gauge is used in accordance with the manufacturer's instructions to
prevent accidents or injuries.
Inspect the gauge for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the gauge only for its intended purpose, which is to measure headspace in firearms.
Store the gauge in a safe and dry place when not in use to avoid corrosion or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The gauge is designed to measure the headspace of a rifle chamber. Improper use can lead to misfires
or accidents.
Using a gauge that is not compatible with your firearm can result in dangerous situations. Always verify
compatibility.

Avoiding Hazards:

Always check the gauge against SAAMI specifications to ensure it is appropriate for your firearm.
Never attempt to modify the gauge or use it for purposes other than measuring headspace.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.

AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms and gunsmithing.
It is not suitable for inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Familiarize yourself with the rifle's chamber and the gauge specifications.

Using the Gauge:

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
Gently close the bolt on the rifle. The bolt should close completely without resistance. If it does not, the
headspace is too short.
Remove the gauge and insert the NOGO gauge (if applicable). Close the bolt again. If the bolt closes
on the NOGO gauge, the headspace is too long, and adjustments are necessary.

PostUse:

After testing, clean the gauge to remove any debris or residue.
Store the gauge in its protective case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gauge in general household waste.
If the gauge is damaged, consult local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please refer to the manufacturer’s website or customer service for
assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your HEADSPACE GAUGE
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.

Introducción
Gracias por elegir los HEADSPACE GAUGES de FORSTER PRODUCTS, INC. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro del headspace gauge 280 Remington GO GAUGE. Por favor,
lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el headspace gauge se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante para
prevenir accidentes o lesiones.
Inspecciona el gauge en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Mantén el gauge fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el gauge solo para su propósito previsto, que es medir el headspace en armas de fuego.
Almacena el gauge en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para evitar corrosión o daños.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El gauge está diseñado para medir el headspace de la cámara de un rifle. El uso inadecuado puede
llevar a fallos de disparo o accidentes.
Usar un gauge que no sea compatible con tu arma de fuego puede resultar en situaciones peligrosas.
Siempre verifica la compatibilidad.

Evitando Peligros:

Siempre verifica el gauge contra las especificaciones de SAAMI para asegurarte de que es apropiado
para tu arma de fuego.
Nunca intentes modificar el gauge ni usarlo para propósitos distintos a medir el headspace.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al usar armas de fuego.

Advertencias Específicas para el Público:

Este producto está destinado a ser utilizado por individuos que tengan conocimientos sobre armas de
fuego y armería. No es adecuado para usuarios inexpertos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Familiarízate con la cámara del rifle y las especificaciones del gauge.

Usando el Gauge:

Inserta el GO gauge en la cámara del arma de fuego.
Cierra suavemente el cerrojo del rifle. El cerrojo debe cerrarse completamente sin resistencia. Si no lo
hace, el headspace es demasiado corto.
Retira el gauge e inserta el NOGO gauge (si es aplicable). Cierra el cerrojo nuevamente. Si el cerrojo
cierra sobre el NOGO gauge, el headspace es demasiado largo y es necesario hacer ajustes.

Postuso:

Después de la prueba, limpia el gauge para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el gauge en su estuche protector para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el gauge en la basura doméstica general.
Si el gauge está dañado, consulta a los servicios de gestión de residuos locales para obtener métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al
cliente para obtener asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. ¡Disfruta usando tu
HEADSPACE GAUGE de manera responsable!



Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre
HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.

Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges d'Espace Libre de FORSTER PRODUCTS, INC. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sécurisée de la jauge d'espace libre GO GAUGE 280 Remington.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que la jauge d'espace libre est utilisée conformément aux instructions du fabricant pour
éviter les accidents ou les blessures.
Inspectez la jauge pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Gardez la jauge hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez la jauge uniquement à des fins prévues, c'estàdire mesurer l'espace libre dans les armes à feu.
Rangez la jauge dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter la corrosion ou les
dommages.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

La jauge est conçue pour mesurer l'espace libre d'une chambre de fusil. Une utilisation incorrecte peut
entraîner des coups de feu accidentels ou des accidents.
L'utilisation d'une jauge qui n'est pas compatible avec votre arme à feu peut entraîner des situations
dangereuses. Vérifiez toujours la compatibilité.

Éviter les Risques :

Vérifiez toujours la jauge par rapport aux spécifications SAAMI pour vous assurer qu'elle est appropriée
pour votre arme à feu.
N'essayez jamais de modifier la jauge ou de l'utiliser à d'autres fins que la mesure de l'espace libre.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de
l'utilisation des armes à feu.

Avertissements Spécifiques à l'Audience :

Ce produit est destiné à des personnes qui ont des connaissances en matière d'armes à feu et
d'armurerie. Il n'est pas adapté aux utilisateurs inexpérimentés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Familiarisezvous avec la chambre du fusil et les spécifications de la jauge.

Utilisation de la Jauge :

Insérez la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
Fermez doucement la culasse du fusil. La culasse doit se fermer complètement sans résistance. Si ce
n'est pas le cas, l'espace libre est trop court.
Retirez la jauge et insérez la jauge NOGO (si applicable). Fermez à nouveau la culasse. Si la culasse
se ferme sur la jauge NOGO, l'espace libre est trop long et des ajustements sont nécessaires.

Après Utilisation :

Après le test, nettoyez la jauge pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez la jauge dans son étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la jauge dans les déchets ménagers généraux.
Si la jauge est endommagée, consultez les services de gestion des déchets locaux pour connaître les
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le
service client pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Profitez de votre utilisation de la Jauge
d'Espace Libre de manière responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GAUGE
HEADSPACE FORSTER PRODUCTS, INC.

Introduzione
Grazie per aver scelto i GAUGE HEADSPACE di FORSTER PRODUCTS, INC. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del gauge headspace GO per il 280 Remington. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il gauge headspace venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore per
prevenire incidenti o infortuni.
Ispeziona il gauge per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il gauge fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Usa il gauge solo per il suo scopo previsto, ovvero misurare l'headspace nelle armi da fuoco.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per evitare corrosione o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Il gauge è progettato per misurare l'headspace di una camera di fucile. Un uso improprio può portare a
colpi a vuoto o incidenti.
Utilizzare un gauge non compatibile con la propria arma da fuoco può comportare situazioni pericolose.
Verifica sempre la compatibilità.

Evitare i Rischi:

Controlla sempre il gauge rispetto alle specifiche SAAMI per assicurarti che sia appropriato per la tua
arma da fuoco.
Non tentare mai di modificare il gauge o utilizzarlo per scopi diversi dalla misurazione dell'headspace.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi
armi da fuoco.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui che hanno conoscenze sulle armi da fuoco e
sulla gunsmithing. Non è adatto per utenti inesperti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Familiarizzati con la camera del fucile e le specifiche del gauge.

Utilizzo del Gauge:

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Chiudi delicatamente il percussore del fucile. Il percussore dovrebbe chiudersi completamente senza
resistenza. Se non si chiude, l'headspace è troppo corto.
Rimuovi il gauge e inserisci il NOGO gauge (se applicabile). Chiudi di nuovo il percussore. Se il
percussore si chiude sul NOGO gauge, l'headspace è troppo lungo e sono necessarie regolazioni.

PostUso:

Dopo il test, pulisci il gauge per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il gauge nel suo involucro protettivo per prevenire danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici generali.
Se il gauge è danneggiato, consulta i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o il servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità. Goditi l'uso
responsabile del tuo GAUGE HEADSPACE!
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Turvallisuusohjeet HEADSPACE GAUGES tuotteelle
FORSTER PRODUCTS, INC.

Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGES tuotteet FORSTER PRODUCTS, INC:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet 280 Remington GO GAUGE headspacemittarin turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että headspacemittaria käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti onnettomuuksien tai
vammojen estämiseksi.
Tarkista mittari ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä mittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä mittaria vain sen tarkoitetulla tavalla, joka on mittaaminen headspacea ampumaaseissa.
Säilytä mittari turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun se ei ole käytössä, korroosion tai vaurioiden
välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Mittari on suunniteltu mittaamaan kiväärin patruunahuoneen pituutta. Väärä käyttö voi johtaa
laukaisuhäiriöihin tai onnettomuuksiin.
Mittarin käyttäminen, joka ei ole yhteensopiva aseesi kanssa, voi aiheuttaa vaarallisia tilanteita.
Varmista aina yhteensopivuus.

Vaarojen välttäminen:

Tarkista aina mittari SAAMI:n spesifikaatioiden mukaisesti varmistaaksesi, että se on sopiva aseellesi.
Älä koskaan yritä muokata mittaria tai käyttää sitä muuhun kuin headspacemittaukseen.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, ampumaaseita käyttäessäsi.

Ihmisryhmäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu henkilöille, jotka tuntevat ampumaaseet ja aseiden korjauksen. Se ei sovellu
kokemattomille käyttäjille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Tutustu kiväärin patruunahuoneeseen ja mittarin spesifikaatioihin.

Mittarin käyttäminen:

Aseta GOmittari kiväärin patruunahuoneeseen.
Sulje hellävaraisesti aseen lukko. Lukon tulisi sulkeutua täysin ilman vastusta. Jos se ei sulkeudu,
headspace on liian lyhyt.
Poista mittari ja aseta NOGOmittari (jos sovellettavissa). Sulje lukko uudelleen. Jos lukko sulkeutuu
NOGOmittarille, headspace on liian pitkä ja säätöjä on tarpeen tehdä.

Käytön jälkeen:

Testauksen jälkeen puhdista mittari poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä mittari suojakotelossaan vaurioiden estämiseksi.



Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä mittaria yleiseen kotitalousjätteeseen.
Jos mittari on vaurioitunut, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin oikeiden hävitysmenetelmien
saamiseksi.

Lisätietoja tukipalveluista
Kaikkien turvallisuuteen tai tuotteen käyttöön liittyvien kysymysten osalta viitataan valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluun avun saamiseksi.

Kiitos, että noudatit näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää. Nauti HEADSPACE
GAUGEN vastuullisesta käytöstä!
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Bezpečnostní pokyny pro měřiče headspace
FORSTER PRODUCTS, INC.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřiče headspace od společnosti FORSTER PRODUCTS, INC. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání měřiče headspace 280 Remington GO
GAUGE. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že měřič headspace používáte v souladu s pokyny výrobce, abyste předešli nehodám nebo
zraněním.
Před každým použitím zkontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Pokud je poškozen,
nepoužívejte ho.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte měřič pouze k jeho zamýšlenému účelu, tedy k měření headspace v palných zbraních.
Ukládejte měřič na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívá, abyste předešli korozi nebo poškození.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Měřič je navržen k měření headspace komory pušky. Nesprávné použití může vést k selhání výstřelu
nebo nehodám.
Použití měřiče, který není kompatibilní s vaší palnou zbraní, může vést k nebezpečným situacím. Vždy
ověřte kompatibilitu.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zkontrolujte měřič podle specifikací SAAMI, abyste zajistili, že je vhodný pro vaši palnou zbraň.
Nikdy se nepokoušejte měřič upravit nebo používat k jiným účelům než k měření headspace.
Při používání palných zbraní vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.

Varování pro specifické publikum:

Tento produkt je určen pro osoby, které mají znalosti o palných zbraních a zbrojířství. Není vhodný pro
nezkušené uživatele.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Seznamte se s komorou pušky a specifikacemi měřiče.

Použití měřiče:

Vložte GO gauge do komory palné zbraně.
Jemně zavřete závěr pušky. Závěr by měl úplně zavřít bez odporu. Pokud se tak nestane, headspace
je příliš krátký.
Vyjměte měřič a vložte NOGO gauge (pokud je to relevantní). Znovu zavřete závěr. Pokud se závěr
zavře na NOGO gauge, headspace je příliš dlouhý a je třeba provést úpravy.

Po použití:

Po testování vyčistěte měřič, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Uložte měřič do jeho ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte měřič do běžného domácího odpadu.
Pokud je měřič poškozen, obraťte se na místní služby pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užijte si odpovědné
používání vašeho měřiče headspace!


